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K E E P

M O V

     I N G !

AND, HEY PRESTO, THE 
BEDROOM TRANSFORMS!

BASTA UN GESTO E LA 
CAMERA SI  TRASFORMA!



N I D I D E S I G N  S P A C E  F O R  C H I L D R E N K E E P  M O V I N G !

2 — 3

Davanti a un limite, la creatività  
si scatena! Come all’interno di  
uno spazio ristretto, che richiede  
soluzioni funzionali e intelligenti. 
I meccanismi sono sistemi che 
permettono di sfruttare al massimo 
lo spazio a disposizione, facendo 
convergere più funzioni in una.  
Li abbiamo progettati perché siano 
più semplici ed efficaci possibile,  
per passare con un gesto da una 
situazione all’altra: dallo studio  
al sonno, dal gioco a un pigiama 
party con gli amici.

Tackling an interior with a challenge  
is when creativity really flourishes!  
Like in a tight space that calls  
for smart, functional solutions. 
The various moving bed systems  
have been designed to make  
the most of the available space, 
producing multi-tasking solutions.  
We’ve designed them to be as simple 
and effective as possible, to transition 
effortlessly from one situation to  
the next: from study to sleep, from 
play to a pyjama party with friends.



N I D I D E S I G N  S P A C E  F O R  C H I L D R E N K E E P  M O V I N G !

4 — 5

DA SCRITTOIO A LETTO! 
FROM DESK TO BED! 

Qui si possono fare i compiti:  
c’è anche la libreria.

Here’s a great homework spot: 
there’s even a bookcase.

Il piano dello scrittoio  
sale ed ecco il letto!  

The desk top lifts up  
and here’s the bed! 
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N I D I D E S I G N  S P A C E  F O R  C H I L D R E N K E E P  M O V I N G !

6 — 7

DA SCRITTOIO A SECONDO LETTO!
FROM DESK TO SECOND BED!

Si può disegnare insieme  
sullo scrittoio e poi far  

scendere il letto per la notte!

You can draw together at  
the desk and then pull the  
bed down for night-time!
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N I D I D E S I G N  S P A C E  F O R  C H I L D R E N K E E P  M O V I N G !

8 — 9

SEMBRA UNA LIBRERIA MA… 

…se si abbassa  
il pannello c’è  

anche un letto!

...when you pull  
the panel down, 

there’s a bed, too!

…se arriva un amico  
c’è un letto anche per lui!

...if a friend comes over,  
there’s a bed for him, too!

SEMBRA UNO SCRITTOIO MA…
IT LOOKS LIKE A BOOKCASE BUT.. . IT LOOKS LIKE A DESK BUT.. .

space 
24 

space  

9 



N I D I D E S I G N  S P A C E  F O R  C H I L D R E N K E E P  M O V I N G !

1 0 — 1 1

EVERYTHING SLIDES! 

Di giorno, i letti si allineano  
alla parete e lasciano più 

spazio allo scrittoio.

During the day, the beds  
sit flush with the wall and  
leave space for the desk.

Di notte, i letti sono  
al centro della stanza.

At night, the beds are  
in the middle of the room. 

I letti e lo scrittoio scorrono sui 
binari e si spostano dove serve.

The beds and desk run on  
tracks so they can be moved 

wherever they’re needed.

TUTTO SCORRE!
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